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Mishnah Yevamot, chapter 12

(1) The commandment of halitzah must
be performed in the presence of three
judges [who know how to prompt the
woman into reciting the proper verses
in the manner of judges (see Mishnah
3) and in the presence of an additional
two judges, for a total of five], even
though all these three are laymen [i.e.,
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not semuchin — ordained judges (see

Snhedrin 1:1)]. If the woman performed the halitzah with a shoe [made of soft
leather], her halitzah is valid, [the shoe required for halitzah purposes, at the
outset, should properly be a sandal made of hard leather (sandals of hard leather
once torn cannot be worn, whereas, shoes of soft leather may tear and one would
still wear them, thereby one may, by mistake, perform an invalid halitzah with
it) and should consist of a sole with straps attached for fastening it to the foot];
[but if] with an anpalya [shoes or socks made of material or felt], it is invalid,
with a sandal to which a heel is attached it is valid, but [if with one] that has no
heel, it is invalid. If [the sandal straps are tied] below the knee, it is valid, but if

above the knee, it is invalid.

(2) If the woman performed the halitzah with a sandal that did not belong to him
[the levir], or with a wooden sandal [that was covered in leather], or with the
shoe of the left foot [which the levir was wearing] on his right foot, the halitzah
is valid. If she performed the halitzah with a sandal too large [for the levir] in
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which, however, he is able to walk or
with one too small which, however,
covers the greater part of his foot, her
halitzah is valid. If she performed the
halitzah at night, her halitzah is valid.
Rabbi Eliezer, however, regards it as
invalid [the halachah here, follows
Rabbi Eliezer]. [If she performed it]
with [the levir's] left foot, her halitzah
is invalid, but Rabbi Eliezer declares it
to be valid.
(3) If she removed [the levir's shoe] and
spat [see Deuteronomy 25:9], but did

2% PR M2 81

NITY T0R2 X ,i2 7237 P10y X ST
a%on WD AnYUn LiPa1 37 Ny pin
20% WYX "M WD ANYEN N2
MR I A0p ANYRN SN2
TP X2 23X PP R0 A vUn
Xo 93X RPN X TWD AnSYn
238 XY Y9N P08 ANYPN MY
ANEPD TN WY VI PR K2
S ANYon MR KIPY 27 10D
RVTY 927 92 Ny 19D YK "3 N
oy X3Py, "3 1 Wk .299m Ay
XITY 927 92 UN? Ay 12 TR0
MO YNNG WM T WK noyn

not recite [i.e., prior to the halitzah she

must declare: “My husband's brother refuses to perpetuate his brother's name in
Israel — he does not wish to perform the obligation incumbent upon my husband's
brother, with me.” (ibid., verse 7). After the halitzah she proclaims: “Thus will
be done to the man who will not build up his brother's household” (ibid., verse
9], her halitzah is valid [the omission of an act, but not that of a declaration,
renders halitzah invalid.] If she recited [the declarations] and spat, but did not
remove [the shoe], her halitzah is invalid. If she removed the shoe and recited,
but did not spit: Rabbi Eliezer says, Her halitzah is invalid; and Rabbi Akiva
says: her halitzah is valid. Rabbi Eliezer said [to him]: [Scripture stated], “Thus
will be done” [Deuteronomy 25:9, with the emphasis on “done (yeasah)”];
anything which is a deed [ma'aseh] is an essential condition [and the omission
of any act, therefore, renders the halitzah invalid]. Rabbi Akiva, however, said
to him, From this very text is proof [for my view]: “Thus will be done to the
man,” [ibid., with emphasis on “to the man”] — only that which is done to the
man [such as removing the shoe, which is an act on the body of the levir. Spitting,

therefore, is excluded.]
@ If a deaf [i.e., deaf mute] levir submitted to halitzah; or if a deaf [mute]
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sister-in-law performed halitzah; or if
halitzah was performed on a minor,
the halitzah is invalid [i.e., regarding a
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and a deaf mute sister-in-law who
performed halitzah, both are invalid in
the sense that the levirate bond is not,
thereby, severed and she must be taken
in levirate marriage and then divorced
if she is to marry at all (see Tosfot Yom Tov). Regarding the third case of our
Mishnah that of a halitzah performed on a minor, it is invalid, yet she may not
be taken in levirate marriage after such a halitzah and requires an additional valid
halitzah (this last statement is according to Rabbi Meir; however, according to
the Sages, whom the halachah follows, halitzah performed on a minor has no
validity at all and is of no consequence)]. [A sister-in-law] who performed
halitzah while she was a minor must again perform halitzah when she becomes
of age; and if she does not again perform it, her halitzah is invalid [yet she may
not be taken in levirate marriage].
(5) If [a sister-in-law] performed halitzah in the presence of two or in the presence
of three and one of the three was discovered to be a relative or one in any other
way unfit [to act as judge, and thereby, there were only two proper judges
remaining], her halitzah is invalid; but Rabbi Shimon and Rabbi Yohanan
Ha-Sandlar declare it valid. And it once happened that a man submitted to
halitzah privately between himself and herself in a prison [and two persons
witnessed the event from outside the prison], and when the case came before
Rabbi Akiva he declared the halitzah valid [the halachah follows the first view
of the Mishnah].
(6) [This is the procedure in the performance of] the commandment of halitzah:
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He [the levir] and his deceased
brother's wife come to the Court, and
[the latter] offer him such advice as is
suitable to his condition [as, for
instance, whether the respective ages
likely to be

conducive to a happy union], for it is

of the parties are

said, “Then the elders of his city will

call him and speak to him.”
(Deuteronomy  25:8)  She  then
announces: “My husband's brother

refuses to perpetuate his brother's
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(ibid., verse 7) Then he makes the declaration: “I do not wish to take her.” (ibid.,
verse 8) [These formulae] were always spoken in the holy tongue [i.e., as they
appear in Scripture]. “Then his brother's wife should approach him before the
elders and remove his shoe from his foot. And she will spit before his face,”
(Deuteronomy 25:9) such spittle as the judges can see, and she raises her voice
and says: “Thus will be done to the man who will not build up his brother's
household!” (ibid.) Thus far [i.e., to the end of verse 9] they used to recite. When,
however, Rabbi Horcanos, under the terebinth at Kefar Etam, once dictated the
reading and completed the entire section, [to the end of verse 10], the practice
was established to complete the entire section. “And that family will be called in
Israel, The family of the one whose shoe was removed.” (Deuteronomy 25:10)
It is a commandment for the judges [i.e., that when she states “And that family
will be called in Israel,” the judges reply “The family of the one whose shoe was

removed”] and not for the pupils [who happen to be present when the halitzah
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ceremony is being performed]. Rabbi  y7on ,mi> oy oniyy 22 Sy m3n

Yehudah, however, ruled: It is a duty 2y37 750 ,2y3a von oy

incumbent upon all present to cry, “the

one whose shoe was removed, the one whose shoe was removed, the one whose
shoe was removed.” [The halachah follows Rabbi Yehudah.]
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